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У сучасній науковій парадигмі термін поетика має численні потрактування та 
застосування в різних, подекуди міждисциплінарних, контекстах. Як естетична 
форма вираження поетика вперше була розглянута Арістотелем (2021), який 
розкрив жанрові особливості поезії, комедії та драми. Дотепер поетика автора 
досліджувалась односпрямовано, оскільки здійснювався аналіз індивідуального 
стилю та мовлення письменника виключно як прозаїка або поета. Так, методику 
вивчення та компоненти поетики окремого автора вперше було запропоновано 
Н. Безреброю, на матералі віршованих текстів американської авторки 
Е. Дікінсон (Безребра, 2008). Таким чином, актуальність даної розвідки полягає 
у необхідності дослідження поетики власне автора як системи у цілому. 
Дж. Ліч стверджує, що поет вочевидь “цікавіше” використовує мову, проте й 
визначні прозаїки, без сумніву, були великими митцями слова. На його думку, 
якщо в поезії естетичний ефект не можна відокремити від творчої маніпуляції 
мовним кодом, то в прозі він більшою мірою залежить від інших факторів 
(таких як персонаж, тема, конфлікт), які виражаються через мову (Leech & 
Short, 2007). У свою чергу, Б. Бойд зазначає, що більшість ліричних віршів 
містять елементи, які також можна знайти й в наративі: ситуації, ставлення, 
емоції, спогади, місце подій, персонажі тощо (Boyd, 2012). Натомість,  Шекспір 
у своїх сонетах не розповідає історію та уникає конкретних деталей розповіді 
(Boyd, 2012). Б. Бойд також підкреслює, що автор у своїх сонетах навмисно 
відмовляється від використання наративних структур і натомість надає 
перевагу певним наративним паттернам: емоційному, вербальному та 
структурному (Boyd, 2012). Отже, Шекспіра можна назвати одним із перших 
авторів, який імплементував елементи оповіді у поетичні твори. 
Таким чином, одна із цілей нашого дослідження полягає в тому, щоб 
комплексно проаналізувати  мовно-мовленнєві преференції Е. По і встановити, 
чи впливають одне на одного форма і жанри, оскільки він є автором як 
віршованих, так і прозових текстів – і обидві художні форми рівноправно 
увійшли у світовий літературний канон. Зважаючи на те, що згадані вище 
розвідки є спробами встановити взаємозв'язок між наративом та поетичною 
формою, до аналізу залучаємо поетичний текст Е. По “The Raven”, у якому 
наявні наративні структури.  
Враховуючи вищезазначене, вважаємо за необхідне переосмислити усталений 
підхід до визначення поняття поетика автора, беручи за основу 
індивідуальний стиль власне письменника, а не форми і жанри тексту. 
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